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Introduction 
 This project had many promising aspects when I began researching three months ago or 
maybe I was still optimistic that research could change lives.  There were so many different 
topics too choose from, so many different sources to mull over.  However, after narrowing my 
topic to homelessness, I came to realize that most theoretical and scholarly work focuses on the 
economics or the cultural assimilation of Latino homelessness.  The representation of Latino 
homeless individuals and communities is either inconclusive or nonexistent.  Alan Blickenstaff, 
my predecessor in the project topic (housing and homelessness), reiterates the same frustrations 
over lack of data throughout his paper.1   
 

Speaking with Melinda, my community partner, helped elucidate key fallacies with 
scholarly research that focuses on data more than on people.  Melinda and I discussed the 
significance of the lack of Latino data on several occasions.  Most importantly, she pointed out to 
me the racial bias inherent in scholarly research methods based on Western European forms of 
scholarship.  These biased research methods perpetuate the regurgitation of scholarly material, 
without exploring the depths of topics previously unstudied or possible errors in data collection.   

 
Melinda provided me with the hypothetical example of the possible bias in homeless 

counting systems: a white individual who currently lives with a cousin comes into Helpline2 
asking for emergency assistance to get “back on their feet,” so to speak.  This individual, then, is 
marked on the Point-in-Time Survey3 as a documented homeless person using social services.  A 
Latino individual, however, who also currently lives with a cousin, enters the Helpline office and 
asks for emergency assistance, but is not counted in the Point-in-Time Survey.  What does this 
method say about the data collection system?  Not only is it inaccurate, but it is racially biased. 

 
The sheer lack of relevant scholarly articles on the topic of Latino homelessness 

demonstrates racial bias of not only government agencies, but also academic agencies.  With this 
lack of quantitative and qualitative data, I shifted the focus of my research to homeownership… 
Why?  Because there is scholarly data on that subject.   
 

There are many benefits to owning one’s own home.  As former president Carter said,  
“The high cost of housing is now a major problem for millions of American 
families…when so many families cannot afford to fulfill so basic a human need as 
shelter, it is clear that the country has failed them.  All Americans are entitled to 
enjoy housing that is decent, sanitary, and safe—and affordable—as a matter of 
right.”4 

If a household barely earns enough money to pay rent and buy food, there is little to no 
chance of the household ever saving enough to make a down payment.  By using the resources 
Melinda provided me with, I was able to uncover the impacts of immigrant status and income 

                                                
1 Alan Blickenstaff, “Perspectives on Housing in Washington State: Conditions in Walla Walla,” The State of the 
State for Washington Latinos, Whitman College, (November 17, 2005).  
2 Helpline is the Emergency Social Service center in Walla Walla, WA. 
3 A Point-in-Time Survey is a rough estimate of how many homeless people live in a given area, in this case, Walla 
Walla, based on the utilization of social services by homeless people. 
4 John I. Gilderbloom, and Richard P. Applebaum, Rethinking Rental Housing, Philadelphia: Temple University 
Press, (1988). 
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level on homeownership for Latinos in Walla Walla.5  After extensive data research on 
homeownership, immigrant status, and income levels and personal interviews, I found that 
immigrant status and income level are two factors among many others that contribute to a 
Latino’s ability to purchase a home in Washington.  In order to decrease the chasm between 
Latino and non-Latino homeownership rates, local and state housing assistance programs, as well 
as labor market and wage conditions, must be tailored to better suit the needs of Latinos. 
 
Benefits of Homeownership 
 Before the gap between Latino and non-Latino homeownership rates is reduced, 
however, the causes of this gap must be explored to better understand ways to close the gap in an 
effective and appropriate manner for both Latinos and non-Latinos alike.  First off, is 
homeownership important?   
 

The positive benefits of homeownership have been corroborated by numerous sources. 
One author writes, “the concept of landholding as a precondition of liberty has evolved into a 
yearning for ownership…Homeownership…is not far behind motherhood and apple pie as an 
American symbol.”6  Another article claims several reasons for the overall increase in the health 
of society when more individuals become homeowners: an individual will take responsibility of 
home-maintenance, individual participation in local community activities will increase, increased 
community stability (decrease vagrancy), and increase positive performance in school for 
children of homeowners.7  On a micro-level, the overall community benefits from the public 
good provided by an increase in the number of homeowners in a neighborhood.   
 

On an individual level, limited studies have concluded that homeowners have a higher 
self-esteem, yielding a decrease in depression induced substance abuse.8  People also tend to take 
better care of a home that they own, rather than rent.9  Furthermore, “homeownership is an asset-
building strategy for low-income buyers.”10  With this increase in personal savings via physical 
capital, the chance of one becoming homeless radically reduces. Paying rent month in and month 
out does not help one to build equity whereas paying a mortgage does.11  Homeownership is also 
an indicator of upward mobility on the socio-economic ladder whereby an individual moves 
from low- to middle-income status.12  Other positive external benefits from homeownership 

                                                
5 Latinos refers also to Hispanic, depending on the source.  The two terms are used interchangeably in most sources, 
but the term Hispanic will only be used when in a quote directly, otherwise the word Latino will be used for clarity. 
6 Nicolas P. Retsinas and Eric S. Belsky, “Examining the Unexamined Goal,” Low-Income Homeownership: 
Examining the Unexamined Goal, Ch. 1, Washington D.C.: Brookings Institute Press, (2002), 3. 
7 William M. Rohe, Shannon Van Zandt, and George McCarthy, “Social Benefits and Costs of Homeownership,” 
Low-Income Homeownership: Examining the Unexamined Goal, Ch. 13, Washington D.C.: Brookings Institute 
Press, (2002), 390.   
8 Robert Van Order and Peter Zorn, “Performance of Low-Income and Minority Mortgages,” Low-Income 
Homeownership: Examining the Unexamined Goal, Ch. 11, Washington D.C.: Brookings Institute Press, (2002), 
382, 385-386. 
9 Retsinas and Belsky, 10. 
10 Ibid., 8. Belsky and Duda define people of low-income as “those earning less than 80% of the area median 
income” (see note 16). 
11 Ibid., 9. 
12 Dowell Myers and Seong Woo Lee, “Immigrant Trajectories into Homeownership,” The International Migration 
Review, Vol.32, Iss. 3, New York, (Fall 1998), 593. 
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studied include the performance of children growing up in owner-occupied houses versus 
children growing up in renter-occupied houses.13   
 
Is Race an Issue?  

While people benefit greatly from homeownership, there are still many people who do 
not own their own home due to individual and societal constraints.  Constraints such as low-
income and flawed-credit are not “insurmountable barriers to homeownership.”14  In light of the 
amount of Latinos in the low-income bracket, this is important to consider when forming 
housing policies.  From 1994 to 2000, loans to Latino home buyers rose by 138 percent while 
loans to whites only rose by 25 percent.15  The demand for affordable housing by Latino home 
buyers is obviously increasing, but is that demand being met by local housing markets?  In 
addition to increased demand for homes, the amount of “all minority first-time buyers as a 
percent of all first-time buyers rose from 19.1 percent in 1993 to 30 percent in 1999.”16  
Therefore, it will be crucial to examine whether this huge swell in the first-time buyers market 
for Latinos has instigated any policy response from state or local agencies monitoring the 
availability of low-income housing. 
 
 In order to fully comprehend any differences in homeownership between Latinos and 
non-Latinos, it is necessary to formulate a theory about Latino homeownership taking into 
consideration the importance of race.  Several scholars mention the importance of race.  One 
scholar writes, “A comprehensive theory … must recognize race as a key factor in differentiating 
the experience of Latino groups and individuals [non-Latinos] in the United States.”17  Krivo’s 
analysis of Latino and non-Latino housing quality reiterates the importance race plays in 
homeownership.18  If different races benefit from homeownership at different rates, then race 
becomes an issue in homeownership.  For instance, homeownership may be more common 
among whites, but that does not mean that Latinos, therefore, value or benefit from 
homeownership less because they are less often homeowners. 
 

Race, however, is not the only issue at hand when it comes to unfair housing markets.  
There are many factors that can create a disadvantage for Latinos trying to purchase a home in 
the U.S.  Two scholars, Belsky and Duda name several contributing factors such as “accessing 
information and networks, dealing with realtors, mortgage providers, and landlords, 
demonstrating solid credit, and through discrimination.”19  Each of these factors can combine 
with others, such as race, or act independently to hinder the opportunity of a Latino from 
purchasing a home.  

 
The Immigration Debate 

                                                
13 Retsinas and Belsky,10. 
14 Ibid., 6. 
15 Ibid., 4. 
16 Eric S. Belsky and Mark Duda, “Anatomy of the Low-Income Homeownership Boom in the 1990s,” Low-Income 
Homeownership: Examining the Unexamined Goal, Ch. 2, Washington D.C.: Brookings Institute Press, (2002), 16. 
17 Douglas S. Massey, “Latinos, poverty, and the underclass: A new agenda for research,” Hispanic Journal of 
Behavioral Science, Vol.15, Iss. 4.  Thousand Oaks, (Nov 1993), 469. 
18 Lauren J. Krivo, “Immigrant Characteristics and Hispanic-Anglo Housing Inequality.” Demography 32.4 
(Nov.1995), 608. 
19 Belsky and Duda, 22. 
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In addition to race, immigrant status is also an important aspect of an individual’s 
background that can alter one’s access to homeownership. Academics debate about the 
importance of immigrant status on socio-economic standing for Latinos.  Valenzuela discounts 
the importance of immigration.20  Massey, conversely, declares that a “well-specified theory of 
Latino poverty must incorporate immigration explicitly as a socioeconomic process that is 
confounded with other processes that produce domestic poverty.”21  Krivo agreeing with Massey, 
argues, “When Hispanics are studied, this approach [examining housing conditions] ignores the 
potentially important role of immigrant characteristics for explaining housing conditions.”22  
These scholars argue two of the many sides to the immigration debate. 

 
According to Valenzuela, immigration is not a defining factor in the poverty status of 

Latinos in the U.S.  This article uses census data from 1970 and 1980 to document the lack of 
correspondence between Latino immigration and Latino poverty.  Valenzuela concentrates on 
eight variables to categorize the poverty standing of native- and foreign-born Latinos.  Similar to 
Massey, Valenzuela also subdivides each variable into ethnic groups such as Cuban, Puerto 
Rican, Mexican, and South American.  Valenzuela asserts that Latinos as a whole suffer equally 
from poverty and that immigration plays no major role in the chance of a Latino person living 
below the poverty level within the United States.23 
 

In contrast to Valenzuela, Massey and Krivo argue that immigration is a limiting factor 
on Latinos, and that it must be considered when calculating levels of Latino poverty and 
homeownership.  Massey compares many sources on black versus Latino poverty.  He maintains 
that Latino poverty is a new area of study that needs to be addressed in order for public policy to 
better serve that portion of the population. 24  Krivo uses multivariate analysis to point out strong 
and weak correlations between different Latino populations and whites.  Most notably, Krivo 
discusses the influence of immigrant status on a Latino individual’s ability to find affordable 
housing.25  Using the methods previously discussed, Krivo concludes, “immigrant 
attributes…such as a person’s nativity or use of language…have important effects in the housing 
market, particularly on homeownership.”26   

 
Immigration is an umbrella factor that incorporates the possible presence of many other 

factors such as: language, cultural assimilation, and knowledge of foreign country.  Note the 
distinction, then, between immigration as an umbrella factor and immigrant status as a far more 
limited factor in its scope.  Immigrant status is the either/or question of whether a person is 
native- or foreign-born.  Therefore, immigration is a key factor to take into account when 
considering the constraints on Latinos trying to purchase homes in the U.S, but immigrant status 
is the factor taken into account because it is easily quantified by census data. 

                                                
20 Abel Jr. Valenzuela, “Hispanic poverty, is it an immigrant problem?”  Harvard Journal of Hispanic Policy, Vol. 
11, (Cambridge, (1998/1999), 27. 
21 Massey, 470. 
22 Krivo, 600. 
23 Valenzuela, 28-30. “These variables are: family income, public assistance income by family, family and 
individual poverty rates, male and female unemployment rates, male and female labor force participation rates, and 
occupational distribution of men and women” (30). 
24 Massey, 449. 
25 Krivo, 599-600. 
26Ibid., 612. 
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Effects of Immigrant Status on Homeownership 

In their study “Anatomy of the Low-Income Homeownership Boom in the 1990s,” 
Belsky and Duda reiterate the importance of immigrant status in the homeownership market due 
to the negative impact of this status on Latino individuals.  The authors write, “Being an 
immigrant can work against homeownership at both the individual level and aggregate levels.”27   
In order to assess whether or not immigration played a role in the rate of homeownership, the 
authors compared two Latino sub groups, foreign- and native-born.  According to the results, 
foreign-born Latinos face more difficulties than native-born Latinos in becoming homeowners. 
The study states, “For Hispanics…. Gaps in homeownership with whites are partially explained 
by immigration…”28  The study found that the Latino foreign-born rate of homeownership was 
lower than that of blacks, while the native-born Latino homeownership rate was higher than that 
of blacks.  

 
Moreover, after “controlling for immigration and housing market failures, Hispanics own 

at almost the rates of whites, have less crowded housing, and pay less for it.”29  It is important to 
recognize, though, that this data set does not include any monitoring for housing quality.  As 
soon as controls were placed on immigrant status and housing market failure (in this case, 
defined as the shortage of affordable housing), Latinos achieved similar homeownership rates as 
whites.  Thus, these two factors contribute to the homeownership rate because if immigrant 
status and/or housing market failure are accounted for, the rate of Latino immigrant 
homeownership would skew to their current level.  At this current level, housing market failure 
and immigrant status play a key role in the ability for Latinos to achieve homeownership status. 
 
Effects of Income Level on Homeownership 

Aside from immigrant status, income factors play an important role in an individual’s 
ability to maintain a stable living condition.  One study compares the “rate of advancement into 
homeownership” between foreign- and native-born Latinos.  Using cohort analysis to determine 
immigrant advancement, this study discussed whether homeownership provided adequate 
assimilation status to immigrants.30 This study explains, “Household income has a predictably 
large effect on homeownership attainment.  An additional $10,000 income multiplies the odds of 
ownership by a factor of 1.418, 1.616, or 1.618 among whites, Asians, or Hispanics, 
respectively.”31   An increase in income for Latinos multiplies the likelihood of homeownership. 

 
Increases in household income effect homeownership.  But what if a household cannot 

earn enough income?  Full-time wage earners commonly live below the poverty line due to 
substandard minimum wage laws and inflated consumer goods prices. Valenzuela argues, 
“Participating in the labor market, either full-time, part-time or temporary, may not be sufficient 
for keeping a worker and his or her family above the poverty threshold.”32  More emphasis is 
placed on income as it affects an individual’s or a household’s ability to purchase a home or pay 
                                                
27 Belsky and Duda, 22. 
28 Ibid. 
29 Ibid. 
30 Cohort analysis is the grouping of foreign- and native-born Latinos and comparing relative rates of success at 
achieving homeownership. 
31 Myers and Lee, 593. 
32 Valenzuela, 44. 
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rent, rather than the factors contributing to low-income. “Blue-collar and/or low-skilled service 
sector jobs, at present, are lower paying, less stable, and represent a lower socio-economic 
status.”33  Concentrating on unemployment rates does not accurately explain low rates of Latino 
homeownership either because household income should be examined to fully understand the 
lack of household savings available for the purchase of a home.  
  

Belsky and Duda, maintain that there are two chief constraints on low-income home 
buyers: wealth and income.  The income constraint is the “maximum allowable total debt-to-
income and housing debt-to-income ratios employed in mortgage underwriting.”34  The debt-to-
income ratios in total and for housing are assessed by lending institutions in order to determine 
the risk level of the homebuyer.  If a potential homebuyer has a high debt-to income ratio there is 
a higher associated risk to lend, and it is unlikely that the lender will risk giving money to the 
loan candidate.  The wealth constraint is the “buyer’s need to amass down payment capital and 
funds to cover other up-front costs necessary to initiate the transaction.”35  In other words, the 
amount of money a household must save up in order to make a down payment on a house and 
pay any realtor fees.  If a household does not have enough principle income with which to pay up 
front costs in purchasing a home, the household will be unable to purchase a home.  To help 
finance home-purchases, public organizations can offer assistance programs by supplying 
information in Spanish and English about the housing market, income savings and management 
strategies, and debt managing strategies. 

 
Public Organizations 

An out of state case study from Cache County, Utah models programs that benefit Latino 
home buyers.  The Bear River Association of Governments and the Utah State University 
Extension teamed together to create the First-Time Home Buyer Program.  Although this 
program was not intentionally designed for Latinos, 5 of the 26 workshops offered were in 
Spanish, “to address the needs of Hispanic families when preparing to purchase a home.”  
Furthermore, there were translators, counselors, speakers, and printed information all in 
Spanish.36 
 
 The benefits of owning a home are reiterated in the report of this program, parallel to 
those benefits outlined previously by several scholars.37  Moreover, the unemployment rate in 
Cache County is lower than that of the state, but per capita income and average monthly wage 
are lower than those of the state.38  The notable effect of income level and the lesser effect of 
unemployment rate mirror prior scholar’s analysis on the topic.  The Cache County article also 
mentions language as a “critical barrier for Hispanic families wanting to buy a new home.”39  
This added dimension of language corroborates the theory that immigrant status and income 
level are not the only two dimensions through which to analyze Latinos in Washington, but 
rather they act as factors to limit the scope of the research. 
                                                
33 Ibid, 45. 
34 Ibid. 
35 Ibid. 
36 Lucy Delgadillo and Jonathan Dorwart, “Home buyer program assists Hispanic families in Northern Utah,” 
Journal of Familiy and Consumer Sciences, Vol. 90, Iss. 2,  Alexandira, (Summer 1998), 56, 58. 
37 Myers and Lee; Rohe, et.all, 382, 385-386, 390; Retsinas and Belsky, 10. 
38 Delgadillo and Dorwart, 57. 
39 Ibid., 58. 
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Factors Not Considered 

Immigrant status and income level, however, are not the only forces constraining Latinos 
to low-income or preventing homeownership, but rather there are multiple factors which 
combine in an intricate manner for each individual Latino.40  As Krivo writes, “Hispanics face 
barriers in the housing market which are a combination of their economic, demographic, 
immigrant, and market situations.”41  Krivo fails to mention cultural background, but this is 
another aspect that is of great importance, even more so because it is not easily analyzed with 
statistics, as Juliá and Hartnett point out.   

 
In their article entitled “Puerto Rican Homelessness,” Juliá and Hartnett suggest that 

cultural differences are an unexamined aspect to the disparities between Latino populations’ 
economic success in the U.S.  In order to come to this conclusion, the authors defined 
homelessness and used the total number of homeless people “requesting help” from shelters in 
Columbus, Ohio and San Juan, Puerto Rico in 1996.42  The authors argue that “Ignorance of and 
disregard for these [cultural] variables have resulted in flawed policies, irrelevant programs, and 
a potentially unresponsive service system attempting to serve homeless individuals.”43  Cultural 
background or ethnicity is another defining characteristic of an individual.  Homelessness is also 
a defining characteristic that can alter a person’s chances of homeownership.  Failing to 
recognize the multiplicity of an individual’s background could create an inefficient provision of 
services to community members.  Given this light, one can see that immigration and income 
level are two ways (of many) to approach the study of Latinos, but clearly they are not the only 
variables affecting Latinos. 
 

Another factor not taken into consideration in this research is undocumented status. 
Valenzuela writes, “The lack of data on undocumented immigrants makes any empirical analysis 
of Hispanic immigration incomplete.”44  I realize that “due to political and other socio-economic 
factors, immigrants without legal documentation are left unaccounted for, further exacerbating 
their invisibility and contributing to their marginalization in all sectors…of our society.”45  
However, I do not believe that this excuses researchers for excluding the differing characteristics 
between native- and foreign-born Latinos in the U.S from empirical Latino homeownership 
research.   
 

Latino homeownership is dependent upon many variables, as numerous authors have 
shown.  For the sake of clarity, only one aspect of both an individual’s background and financial 
status will be considered in the comparison between Latino and non-Latino households—
immigrant status and income level.  Achieving homeownership, despite factors such as income 
level and immigrant status, benefits not only the individual, but also the community in which the 

                                                
40 Including, but not limited to: gender, immigration, documented or undocumented status, ethnic or cultural 
background, English-speaking ability, job skills versus job availability, and available versus utilized public 
assistance. 
41 Krivo, 613. 
42 María Juliá and Helen P. Hartnett, “Exploring cultural issues in Puerto Rican homelessness,” Cross - Cultural 
Research, Vol.33, Iss. 4, Thousand Oaks, (Nov 1999): 323. 
43 Ibid., 333. 
44 Valenzuela, 48. 
45 Ibid. 
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individual lives.  Studying Latinos compared to non-Latinos creates a distinction between 
homeownership as influenced by the two aforementioned factors and, more broadly, by race. 
  
Research Methods  
 In order to demonstrate race as a dividing line and conduct research on the 
homeownership rates of Latinos, as affected by immigrant status and income level, I gathered 
numerical data from online databases including U.S. Census Bureau and the Office of Financial 
Management for Washington State (OFM).  Legislative information was taken from Access 
Washington. Also, the websites for U.S. Department of Housing and Development for 
Washington State (HUD), Walla Walla Housing Authority (WWHA), the Washington State 
Commission on Hispanic Affairs, and the State of Washington Department of Community, 
Trade, and Economic Development (CTED) contained information on Washington State 
policies, programs, and plans for Latinos, low-income housing projects, and financing assistance.  
The two numerical data bases contain seemingly unlimited amounts of information, yielding it 
difficult to glean what I needed from each source until I formulated a more finite topic.  Access 
Washington was helpful and easy to find exactly what legislation pertained to my topic. The 
Washington State sites explained many of the housing issues that the state faces, and what it, as a 
legislative and public service body, plans to do about those issues. 

 
 I looked at several data sets for Washington State and Walla Walla from the U.S. Census 
Bureau and the OFM.  Keeping in mind the importance of race, I used three subgroups to 
categorize each data set: Latinos, non-Latino whites, and the general population.  Included in the 
report is the percentage of the total population, percent foreign-born, percentage of the 
immigrant population, number of homeowners, median household income, and median values of 
homes for each subgroup.  I chose these data sets because they will document if there are any 
visible correlations between Latino versus non-Latino household income, immigrant status, and 
homeownership as supported or refuted by other scholars.  Also in my research, I only take into 
account the amount of reported documented immigrants within Washington State, while keeping 
in mind that it is an incomplete representation of the amount of Latinos in the state due to an 
unknown quantity of undocumented immigrants.  The provided figures, however, work compare 
homeownership conditions between Latinos and non-Latinos in both Washington and Walla 
Walla. Ultimately it will be disclosed that “Hispanic native-born, not to mention the Hispanic 
immigrant, are not reaching parity with the majority of the U.S. population.”46    
 

The study of different subgroups will demonstrate whether or not there are any disparities 
between Latinos and non-Latinos in Washington and Walla Walla.  Comparing household 
incomes of different subgroups will illustrate whether or not such income discrepancies occur in 
Washington and Walla Walla.  The importance of immigrant status is a key factor to take into 
consideration when understanding the differences between foreign- and native-born Latino 
households.  Income is another deciding factor on a household’s ability to purchase a home or 
pay rent.  As mentioned by scholars, the household income earned by many is not enough to pay 
for basic necessities, let alone a mortgage.  Observing the percentages of foreign-born and 
median household incomes of the subgroups in Washington and Walla Walla will demonstrate 
any possible correlations between immigrant status and income level.   

 
                                                
46 Ibid. 
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Aside from immigration and income, several scholars discuss the importance of 
homeownership as a valuable mechanism for low-income households to improve the quality of 
life and increase savings.  Median home values combined with the immigrant and income data 
for the three indicated subgroups will be analyzed to show whether or not there is any correlation 
between immigration, income, and homeownership.  The selection of data for the Walla Walla 
case study took place based on scholarly discussion of these factors. 

 
The case study focuses on Walla Walla Latinos’ current immigrant, income, and 

homeownership situation.  Apart from homeownership, statistics of percentage of foreign-born 
and income levels for Walla Walla and Washington are compared in side by side graphical 
analyses in order to demonstrate similarities and differences between the local and state 
distribution of income and concentration of immigrants.  These quantitative approaches to 
demonstrating differences between racial groups in Washington at a state and local level 
supplement the reader with background knowledge of some of the associated constraints to 
homeownership.  

 
The data for Walla Walla is compared to that of Washington State as a whole, in order to 

demonstrate any differences and/or similarities between programs, policies, and legislation at the 
local versus state level.  The WWHA is a local organization that helps very low to moderate 
income households access affordable housing.  Programs provided by this organization, along 
with programs provided at the state level by CTED will be discussed.  To find out more 
information about the WWHA organizations, I interviewed three WWHA representatives: 
Denise Carron, Frank Ramirez, Director of Housing Management, and Renée Rooker, Executive 
Director.  By conducting this case study I wanted to learn more about the local conditions for 
low-income homeownership and the programs implemented to support it.  The material obtained 
from these interviews was helpful in many ways because it outlined the basic procedure of 
assisting people in Walla Walla to find affordable housing.  Overall, the WWHA has more 
rental-based assistance programs, rather than homeownership assistance programs. 
 

By interviewing representatives from this organization I gained a deeper insight into what 
this organization does to assist low-income families find affordable housing.  Denise Carron, a 
representative from the WWHA, explained the application procedures for rental assistance 
(tenant based and housing voucher) and low-income housing at Galbraith Gardens.  I asked her 
about the programs WWHA offers to people who ask for financial assistance in paying for 
housing.  I also asked if there were any policies explicitly for Latinos.  I asked this keeping in 
mind the importance of cultural differences and how these relate to Latinos using and/or needing 
different government provided services.  I only took notes during this interview.  The thirty-
minute interview was entirely in English, and it took place in the Helpline office. 

 
The interview with Renée Rooker and Frank Ramirez from the WWHA took place in 

Merchants Café and lasted about forty minutes.  I recorded and annotated this interview.  We 
spoke only in English.  I asked each of them to define the term “low-income,” and they each 
responded with the Department of Housing and Urban Development definition.47  (As a side 

                                                
47 “Low-income’ is defined as: 80 percent of the median family income for the area, subject to adjustments for areas 
with unusually high or low incomes or housing costs.”  U.S. Department of Housing and Development for 
Washington State (HUD), http://www.hud.gov. 



Leavitt 

 

11 

note, the HUD website is in Spanish and English.)  I also asked them if the WWHA had any 
particular programs geared towards Latinos, therefore taking into consideration cultural 
differences between Latinos and non-Latinos.  Both interviewees seemed slightly uncomfortable 
when I openly used the word race. 

 
The question of race arose because I sought to distinguish between what programs are 

offered versus what programs could be offered.  In general, the WWHA offers to subsidize low-
income earners when purchasing a home or paying rent.  They told me about the first-time home 
buyer program that is funded by the WWHA.  Questions regarding the current price of homes in 
Walla Walla and the reasons for these prices were asked in order to understand the current 
housing market situation in Walla Walla.  I asked if there were any records kept about the race or 
ethnicity and immigrant status of the people WWHA serves because I wanted to know if there 
was a documented change in the average number of native and foreign-born Latinos purchasing 
homes, but, according to the WWHA representatives, the WWHA does not record this data.   

 
I decided to focus my case study on the WWHA approach to Latino-specific programs, 

rather than my interviews because each person interviewed does not represent the entire 
population of WWHA employees or Latinos or homeless people.  Moreover, WWHA is an 
institution funded and operated by the state and federal governments.  The quantitative data used 
in my research is also collected by state and federal institutions; therefore, I did not see it fit to 
apply the analysis of government provided statistics to individuals of different backgrounds.  
Instead, I seek to correlate the congruous sets of information (government data and government 
programs) with one another, while leaving separate the personal voices of community members 
because these voices speak louder than any data set could speak.  

 
The relative importance of scholarly support for the research diminished immensely upon 

conducting interviews with two homeless Latinos in Walla Walla.  From these interviews I 
hoped to gain insight into the real-life situation of low-income Latino immigrants.  None of the 
scholarly data uses interviews as a basis for study.  What does this say about the individual 
voices from marginalized groups?  The voices of people studied by scholars remain silent (or 
silenced).  The voices of individuals are not heard nor considered in the scholarly studies.  This 
lack of human voices in scholarly bodies of research yield a disjunction in the understanding and 
fusion of personal discourse and institutionally collected data.  Melinda Townsend, my 
community partner, either put me in contact with, or set-up all of my interviews.  I interviewed 
Pedro and Amparo because they each have distinct personal narratives that correspond to the 
data and scholarly material.  Both Pedro and Amparo are single-parent, low (or no) income 
Mexican immigrants, one with documents and one without.  Both of the transcripts for these 
interviews can be found in Appendix B. 

   
Pedro is Pedro’s real first name, and the interview is not confidential.  When the 

interview started, we spoke in English, and we were both fairly timid and awkward, but after 
fifteen minutes we decided to switch into Spanish.  At this point the interview morphed into a 
conversation as Pedro waxed philosophical.  Not only were his answers much more in depth, but 
also they were much more personal in Spanish.  The power of his words and the depth of his 
responses indicated how much language could affect an interview.  He related countless personal 
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stories about his life growing up in the U.S. as a Mexican immigrant.  We conversed for more 
than two hours, and by the end, I felt confident that I could write a fairly accurate (although 
annotated) biography of Pedro’s life upon arrival to the U.S.   

 
Amparo, on the other hand, was much more withdrawn for the majority of the interview.  

Her name is a pseudonym because she wished that her interview remain anonymous.48  We 
spoke in Spanish the entire time, but I never got the feeling that she felt at ease speaking with 
me.  I did my best to converse with her, rather than interrogate her, but not until the last few 
minutes of the forty-five minute interview did she really open up and relate a few life-stories to 
me.  Both interviews were recorded, annotated, and later transcribed.  One possible contributing 
factor to the difference in these two interviews could be the location of each: I interviewed Pedro 
in his current residence, whereas I interviewed Amparo in the Helpline office, within earshot of 
other Spanish-speakers. 

 
I asked Pedro and Amparo questions regarding their current living situation, any past 

living situation in which they were homeless, why they were homeless, and how they defined 
homelessness.  A complete record of the questions for each interview can be found in Appendix 
A.  Questions pertaining to the current living situation of the interviewee were fairly 
straightforward, but when asked to define homelessness, both interviewees answered vaguely.  I 
found it interesting that both people interviewed noted their homeless condition, but were not 
overtly dejected about it.  Instead, they continued to struggle to support their families with 
whatever means possible.  In addition, I asked both Pedro and Amparo if they noticed any 
racially biased attitudes with people they interacted with on a daily basis and if they ever felt 
conscious of being Latino in Walla Walla.  They each had several anecdotes to relate about 
different instances in which they felt conscious, if not judged, by others based on their race.  I 
asked this question to verify whether or not race was in fact as important as studies purport. 

 
In order to find out about personal experiences when using Walla Walla city programs, I 

asked what local services they used and benefited from.  Finally, to be able to compare and 
contrast the viewpoints on affordable housing, sustainable income, and long-term goals (dreams, 
if you will), I asked Pedro and Amparo how available affordable housing is in Walla Walla, what 
it’s like to maintain a stable living environment given their current income, and what plans they 
have for the future.  These three questions correlate with the concentration of much scholarly 
literature on the affordability of housing, the importance of income, and the foregone conclusion 
that everyone in the United States dreams of owning their own home. 

                                                
48 In Spanish the name Amparo means protection or shelter. 
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Quantitative Data 
Although many people may dream of homeownership in the U.S., it is not always an 

attainable dream with more people being born and migrating to the U.S. every day.  Latinos in 
the housing market face increased competition as the Latino population continues to grow.  The 
number of Latinos in Washington State has increased dramatically over the past fifteen years.  
Between 1990 and 2000, the Latino population grew at a rate of 10.6 percent annually.  
Estimates show that the Latino population had a growth rate of 15.1 percent between 2000 and 
2003.  These population growth rates do not include the number of undocumented Latino 
immigrants that entered the country within this time period.  This is the largest percent increase 
for any minority population in Washington.  These dramatic increases in the Latino population 
are attributed to immigration and a high fertility rate.49 

 
With this increase in the Latino population, it has become increasingly important to find 

affordable housing, not only for Latinos, but for everyone.  The country as a whole is 
experiencing one of the worst shortages of affordable housing, especially for minorities.  
According to the Report of the Bipartisan Millennial Housing Commission, “spending 30 percent 
to 50 percent of income on housing is the generally accepted definition of a moderate 
affordability problem; spending more than 50 percent is considered a severe problem.”50  In 
1999, 30 percent of low-income households were moderately or extremely burdened, whereas 
eight percent of moderate and two percent of high income households were moderately 
burdened.51 

 
The increased burden of housing costs for minorities make it relevant to see if there is 

any discrepancy between homeownership rates among different races.  The same report issued 
the following data: the homeownership rate of whites in 1999 was roughly 75 percent.  For 
Latinos it was about 45 percent.  Latinos also have the lowest homeownership rate out of any 
other racial or ethnic minority in the nation.52 

 

                                                
49 Office of Financial Management State of Washington, “Summary File 3, Housing Profile,” 
http://www.ofm.wa.gov. 
50 Report of the Bipartisan Millennial Housing Commission Appointed by the Congress of the United States. 
Meeting Our Nation’s Housing Challenges. (Washington D.C.: U.S. Government Printing Office, 2002), 15. 
51 Ibid. 
52 Ibid., 21. 
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Table 1 comparing the national data for Latinos to that of Washington State, shows 
distinct differences in homeownership, income, and foreign-born status between the total 
population, Latinos, and whites in Washington State.  The data is from the 2000 U.S. Census. 

 
Table 1 Total Population Latinos Whites 
Percentage of total 
Population 

-- 12.5 75.1 

Percent foreign-
born 

10.4 38.3 5.0 

Median household 
income (in 1999 
dollars) 

45,776 32,757 47,044 

Median value of 
single-family 
owner-occupied 
home 

168,300 123,400 168,900 

Number of 
homeowners 

1,157,462 31,924 1,034,894 

Percentage of total 
homeowners 

-- 2.8 89.4 

 
Striking differences occur between Latino and white populations compared with the 

general population.  While only 12.5 percent of the Washington State population is Latino, 
thirty-eight percent Washington Latinos are foreign-born.  In comparison, whites comprise 75.1 
percent of the general population, but only five percent of the white population is foreign-born.   
There is a drastic difference between Latino and white homeowners as a percentage of the total 
home-owning population as well.  Eighty-nine point four percent of homeowners are white, 
while two point eight percent of homeowners are Latino in Washington.  Chart 1 compares the 
population and homeownership percentages for Latinos, whites, and the general population in 
Washington.  The significant difference in foreign-born or immigrant population size 
demonstrates the need to study the differing effects immigrant status has on Latinos versus non-
Latinos in Washington State. 
 
Data from the 2000 U.S. Census and the OFM Summary File 3, Housing Profile 1. 
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 For a little background information on homeownership in Washington and the nation, the 
data below expounds on current homeownership trends.  Washington State ranked 41 (tied with 
Texas) in the nation between 2000 and 2005 for the percent of “occupied housing units that are 
owner occupied” with 64.7 percent.  This is just slightly below the United States with 66.9 
percent of owner-occupied housing units.  Washington, however, ranks sixth in the nation for 
occupied housing units moved into between 2000 and 2005 with 55.3 percent (Nevada is number 
one with 66.6 percent) and twelfth in the nation for the percent of housing units built between 
2000 and 2005 with 9.7 percent (Nevada again is number one with 19.9 percent).53  What this 
means is that, Washington has one of the fastest growing demands for housing in the nation and 
the housing supply is rapidly increasing in response.  However, the majority of this housing is 
not owner-occupied.  Homeownership rates in Washington are lower than both the national 
average and the majority of other states. 
 
 State agencies exist to help increase homeownership rates.  The State of Washington 
Department of Community, Trade, and Economic Development (CTED), has a housing division 
that “invests public resources to create, preserve and enhance safe and affordable housing for 
Washington residents.”54  This division is in charge of eight housing programs in the state, in 
particular, the Housing Trust Fund (HTF).  The HTF runs many programs to serve Washington 
families, including helping low-income, first-time homebuyers make a down payment and 
providing low-income families with rental and homeownership opportunities. 
 
 Legislation that supports CTED is House Bill 3156, signed by Governor Christine 
Gregoire March 17, 2006, effective June 7, 2006.  This piece of legislation calls for the creation 
of “pilot program[s] to assist in asset building for low-income persons.”55 The law puts CTED in 
charge of collaborating with local community organizations to help improve and increase the 
services provided to local low-income families.  There are no Latino-specific programs 
mentioned on the CTED website or in the bill.  Regardless of legislation and state agencies, the 
discrepancy between Latino and white immigrant status and homeownership rate persists. 
 

In addition to the foreign-born and homeownership rates, I looked at the median 
household incomes and the median home value of Latinos in Washington compared to whites 
and the general population.  In Chart 2 below, the median household incomes between whites, 
Latinos, and the general population are compared.  Both Charts 2 and 3 compare data exclusively 
from Washington State. 

                                                
53 U.S. Census Bureau 
54 Housing, State of Washington Department of Community, Trade, and Economic Development (CTED), 
http://www.cted.wa.gov. 
55 Access Washington.  http://www.leg.wa.gov/pub/billinfo/2005-06. 



Leavitt 

 

16 

 
Data from the 2000 U.S. Census. 

 
 
The median white household income is more than $14,000 more than that of a Latino household, 
and more than $1,000 more than the general population household income.  One must recognize 
this obvious gap in household income attainment in order to understand and evaluate the causes 
as well as the consequences for homeownership rates.  As this chart shows and scholars 
previously discussed, the current income of many, especially Latinos, is not enough to support a 
household.  Furthermore, there is a discrepancy between the incomes of Latinos and non-Latinos, 
favoring non-Latinos.  The final comparison in Chart 3 is between the median values of homes 
owned by the three population categories.   
 
Data from the 2000 U.S. Census and the OFM Summary File 3, Housing Profile 1. 
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In Chart 3 above, there is a marked difference between the Latino and white population median 
home value.  Where the Latino median home value is almost $45,000 less than the total 
population median home value, the white median home value is $600 more than the total 
population’s.  Differences in home value can be attributed to aforementioned income and wealth 
constraints.  These constraints act on a household to directly control the household’s ability to 
purchase a home at a certain value.  As shown in the collected data, the income and wealth 
constraints are stronger acting on Latinos compared to whites and the general population.  In 
other words, even when all other barriers to homeownership are broken down and Latinos 
become homeowners, Latinos are still not living in houses as valuable as whites in Washington 
State. 
 
Case Studies 
 Considering Washington State discrepancies between Latino and white homeowners, I 
elected Walla Walla as the primary case study in order to test whether or not disparities between 
whites and Latinos were as prevalent on a local level as they are at the state level.  Data from 
Walla Walla city is compared to data from Washington State previously presented.  The WWHA 
programs are also discussed.  An out of state comparison between housing programs is made 
between Walla Walla and the Cache County, Utah case study. 
 

There is great ethnic diversity among the Latino population of Washington State, 
including Walla Walla.  However, it is hard to recognize the diversity of Latino ethnic origins 
when not all collected data on Latinos is separated into different national origins segments.  
Therefore, this research will not focus on different Latino populations within Washington or 
Walla Walla, while noting that nationality could be another factor that influences a person’s 
ability to own a home.  

 
Walla Walla and Washington exhibit similar trends in terms of Latino immigrant status 

and income level.  Some differences between Latino and white populations are greater in Walla 
Walla than in Washington State.  A comparison between Washington and Walla Walla data 
follows in Chart 4.  Chart 5 compares median income level and homeownership rates at the city 
and state levels. 
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Data from the 2000 U.S. Census. 

 
 
The above chart reveals differences between Walla Walla and Washington State.  Foreign-born 
percentages are fairly equal in both areas, as well as percentage of population owning a home.  
There is, however, a larger difference in the percentage of Latino and white homeowners in 
Walla Walla than in Washington.  In Walla Walla, 7.4 percent of homeowners are Latino versus 
in Washington where 2.8 percent of homeowners are Latino.  In the same way, 93 percent of the 
homeowners in Walla Walla are white, whereas whites are 89.4 percent of homeowners in all of 
Washington.  This difference could be explained by a higher distribution of other minority 
homeowners throughout Washington, and not residing in Walla Walla.  Notably, Latinos makeup 
17.4 percent of the total population compared to 12.5 percent of Latinos in Washington.  (For 
difference comparisons, see Chart 4a in Appendix C to compare differences for WW and WA).   
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Data from the 2000 U.S. Census. 

 
 

Chart 5 compares data between median incomes for each population group in Walla Walla 
(WW) and Washington (WA).  The median household income for Walla Walla residents is 
almost $14,000 less than that of the state income median.  This trend repeats for both Latinos and 
whites in WW.  WW Latino households earn nearly $9,000 less than WA households, and WW 
white households earn over $14,000 less than WA white households.  Astonishingly enough, 
white households in WW earn almost the same median income ($32,913) as the WA state 
population of Latino households ($32,757).  There are other similarities between WA and WW 
median household incomes.  WW white households earn slightly above the total population 
median income and WW Latino households earning significantly less ($8,757).  This is identical 
to the pattern for WA State as a whole. There is an obvious gap in the income level and 
percentage of homeownership between Latinos and non-Latinos in Walla Walla and Washington 
alike.  This gap likely contributes to the large difference (See Appendix 4a: 85.6 and 67.2 
percent for WW and WA, respectively) in the percentage of homeowners between Latinos and 
non-Latinos. 
 
 Some of the deviation of the Walla Walla data from the Washington State data could be 
the result of the Walla Walla Housing Authority (WWHA) programs and practices in WW.  
These programs will now be discussed in greater detail.  The WWHA, a local organization 
funded by state and federal subsidies, states its mission as the following, “to assess and fulfill the 
need for decent, safe, and affordable housing for very-low to moderate income families; to 
provide a living environment which empowers residents to improve their lives; to promote a 
people-oriented organization that encourages and supports self-sufficiency for its residents.”56  
This goal takes many positive aspects of community based support into account, most 
importantly, self-empowerment.  The drawback to self-empowerment, though, relies heavily on 
institutions in place that do not take into consideration the differences, such as race, among 
community members.   
 

                                                
56 “2005 Annual Report,” Walla Walla Housing Authority, http://www.wallawallaha.org/index.htm. 
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In order to understand different methods used by the WWHA to address the issue of self-
empowerment for people of different races, I spoke with several WWHA representatives.  Upon 
talking with Denise Carron, a WWHA representative, I gained an understanding of rental-based 
assistance programs offered to Walla Walla community members on behalf of the WWHA.  
Most importantly, Denise mentioned that currently there are no Latino-specific programs offered 
by the WWHA.  Cultural differences between Latinos and non-Latinos are, therefore, not being 
considered when, for instance, one applies for housing payment assistance.  There is, however, a 
first-time home-buyer program operated by the WWHA that is overseeing the construction of 
roughly 25 new homes in Walla Walla.  With the construction of these homes, there will be 
increased opportunities for Latinos to become homeowners. 
 
 In addition to Denise, I spoke with Frank Ramirez, and Renée Rooker, the Director of 
Housing Management, and Executive Director, respectively.  They reiterated Denise’s statement 
about the lack of any Latino-specific programs offered in Walla Walla.  It is unclear whether this 
lack of programs includes the practice of printing forms and applications in Spanish and having 
bilingual employees or translators to work with Spanish-speaking clients.  The WWHA website 
is not available in Spanish along with English.   
 

Neither Frank nor Renée knew of any tracking system in place for different races 
utilizing WWHA services.  Furthermore, they both mentioned that the majority of people using 
WWHA are interested in renting, not homeownership.  Nevertheless, the WWHA provides 
assistance in the following areas for homeowners/buyers: down payment, mortgage payment, 
and consumer credit.  They also mentioned the same project that Denise described—construction 
of 25 individual homes to be completed over the course of the following year.  In terms of 
funding, the WWHA receives federal and state funding (in part from CTED), but no private 
subsidies.  
 

Striving to attain its goals, the WWHA implemented many housing payment assistance 
programs.  All of the programs listed in the “2005 Annual Report” are renter-based.  The 
Housing Choice Voucher Rental Assistance Program provides rental assistance for very-low to 
moderate income households.  HUD finances this program and serves about 1.53 million 
families nationwide.57  Although the rental-assistance program serves 719 Walla Walla area 
families, it does not assist any homeowners with managing mortgage payments or reducing 
housing debt-to-income ratios. 
  

Another program offered by the WWHA is the Tenant-Based Rental Assistance for 
Families with Children (TBRA).  The TBRA program provides assistance for three primary 
groups “who are at or below 50 percent of the area median income.”58  Funding for the TBRA 
program is supplied by HOME Dollars from the State of Washington Department of Community, 
Trade, and Economic Development (CTED).59  This program also focuses solely on rental-based 
assistance, which helps many area renters, but excludes local area homeowners in need of 
assistance.  

 

                                                
57 Ibid. 
58 Ibid. 
59 CTED, http://www.cted.wa.gov. 
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 The programs described above provide assistance to the local area very-low to moderate 
income families pay for housing.  None of the programs, however, are specifically geared toward 
a particular race.  The only program suited for a particular interest group is that of the TRBA 
which provides rental assistance for three primary groups.  The three groups are: homeless adult 
single women (such as Amparo), homeless families with children (such as Pedro), and families 
with children (who have housing).  In the interview with Renée and Frank, neither knew of any 
programs directly implemented for Latinos in Walla Walla.  Furthermore, neither knew of any 
statistics on the race of families using WWHA programs.  The “2005 Annual Report” on the 
WWHA website, however, states the statistics for how many families, separated by races, use 
WWHA assistance.  The website does not explain how these statistics were obtained.  These 
statistics are presented in Table 2 below.60 
 
Table 2 
Race Percent of Total Families Served 
White 96 
African American 1 
American Indian/Alaskan Native 2 
Asian/Pacific Islander 1 
 
Hispanic (Latino5) 

 
12 

Non-Hispanic (Latino5) 88 
 
 As shown in the table above, the WWHA serves primarily non-Hispanic, Hispanic, and white 
families.61  The distinction between non-Hispanic and white families is unclear from the 
information provided on the website, but it is assumed that the 12 percent of Latinos using 
WWHA assistance are identified as white and Latino, unless compared to the Latino/non-Latino 
status in the last two rows of the table.  Aside from that, referring back to Chart 4: Foreign-Born 
and Homeownership in Walla Walla and Washington State, the WWHA provides rental 
assistance to 12 percent Latino families and the percentage of Latinos in the total population of 
Walla Walla is 12.5 percent.  There is a clear need for Latino-specific programming to be 
introduced in the WWHA.   
 
Interview Discussion 

Addressing the needs of Latinos in an effective manner takes not only policy making, but 
more importantly, it takes hearing the stories of Latinos in the community, and responding to 
their needs.  Listening to two homeless Latinos in the Walla Walla community voice the 
frustrations, ideas, and dreams of individuals often left unheard in scholarly reports demonstrates 
how distinct one person’s story can be from the next.  Pedro and Amparo are both Latino 
homeless people currently residing in Walla Walla.  Pedro receives housing and food from 
Christian Aid Center, and Amparo receives assistance from Helpline.  Both interviewees belong 
to a group of persons whose voices are traditionally marginalized and/or ignored by society.  As 
mentioned earlier, Amparo and Pedro are two individual voices.  Their voices are not meant to 
be the sole representatives for an entire population of homeless and/or Latinos.  

                                                
60 “2005 Annual Report,” Walla Walla Housing Authority, http://www.wallawallaha.org/index.htm. 
61 Hispanic/Latinos are counted as whites, therefore the percentages of races of the first four numbers equal 100 
percent, but the percentage of Latinos and non-Latinos is 12 and 88 percent, respectively. 
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When talking about being a Latino in the U.S., Pedro remarked, “Por ser nosotros 

latinos, tenemos que trabajar y luchar doble…No importa que ellos nacieron aquí.  Simplemente 
por ser latinos, hispanos, tenemos nosotros que luchar doble.” [Because we are Latinos, we have 
to work and fight twice as hard…It doesn’t matter if they were born here.  Simply for being 
Latino, Hispanic, we have to fight twice as hard.] 62  Race is a large factor that affects Pedro’s 
life, and this parallels with the ideas presented about the importance of race.  Pedro demonstrates 
that immigrant status does not burden or constrain his ability to live and make a living in society.  
The remark about not mattering where a Latino or Hispanic person is born, however, contradicts 
much of the scholarly analysis discussed (see pages 2-3). 
  

Pedro maintains a fierce loyalty to the U.S.—not México.  In reference to the U.S., he 
remarked, “lo siento…como si yo soy de aquí…Yo daría mi vida por este país..y mi familia.” [I 
feel as if I were from here…I would give my life for this country…and my family.]  In this case, 
Pedro does not feel less of a U.S. citizen for having immigrated here.  He concentrates on the 
importance of his family, and how his family gives him the strength to continue fighting.  Pedro 
is the single-father of four children. He is separated from his wife, who now lives out of state, 
and each raise two children. Rather than feel a sharp hatred for a country with institutions in 
place that continue the oppression of his economic and social status, he embraces the U.S. and 
pledges to defend it with a priceless asset—his life.  This idea rejects that of an individual 
immigrant feeling an increased antipathy toward the U.S. or local governments for any 
unfortunate life-circumstances s/he find her/himself living. 
 

Pedro voiced fascinating ideas and life-stories about being a Latino immigrant in the U.S.  
For starters, he disclosed that the majority of his income went to rent and utility bills.  He is 
currently between jobs.  Before Pedro became homeless, he faced high costs of living and low-
income level.  By the time he paid for housing and utilities, there was barely enough left over to 
provide for his family.  In terms of income Pedro remarked, “trabajando duro, no tenemos 
suficiente porque no ganamos suficiente, estamos viviendo al día” [working hard, we don’t have 
enough because we don’t earn enough; we are living by the day].  This quote feeds directly into 
the argument that for many, income is not sufficient to live above the poverty line.  Furthermore, 
the nearly $9,000 difference between white and Latino median household incomes in Walla 
Walla, supports Pedro’s observation that no matter how much a Latinos work, they still do not 
have enough money. 
 

When asked whether or not the majority of his friends are renters or homeowners Pedro 
replied, “la mayoría no son dueños” [the majority aren’t owners].  This parallels the Walla Walla 
case-study data that shows Latinos to be only 7.4 percent of the homeowner population versus 93 
percent of whites.  Aside from racial formations disproportionately affecting Pedro’s life, neither 
his immigrant status, nor his income level can deter him from claiming ownership over the 
proverbial ‘American dream.’  Upon being asked whether he too aspired to one day buy his own 
home he responded, “Más de nada, me gustaría tener una casa” [more than anything I would life 
to have a house].  
 

                                                
62 For the citation of quotes, please refer to Appendix B.  All quotes from the transcript used in the paper are in bold. 
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 Similar to Pedro, the interview with Amparo highlighted many of the same difficulties 
with low-income and racial bias.  Amparo is a single-mother, undocumented Mexican 
immigrant, and homeless.  Amparo, however, also brought to light more personal aspects of her 
life contributing to her current homeless situation.  These aspects are not discussed in this report, 
but include the following: domestic violence, undocumented status, and the job availability.  
Similarly to Pedro, Amparo reiterated the lack of funds to pay bills, regardless of how hard she 
worked.  She said, “por más que trabajo, no alcanza el dinero” [no matter how much I work, the 
money isn’t enough].   
 
 Besides lack of income, Amparo faced racial discrimination as well.  Amparo had several 
stories to tell regarding race and racism from first-hand experience in Walla Walla.  She 
observed, “no soy de aquí y me rechaza” [I’m not from here and I am rejected].  She also 
mentions an instance at a grocery store in town where an employee told her to leave because 
otherwise the authorities would come and arrest her.  This particular employee was half 
Mexican, and in Amparo’s opinion the employee, “es racista” [is racist].  Either undocumented 
or immigrant status or both could be attributed to this employee’s thorough rejection of her.  
Clearly, race matters, but so do social and economic status. 
 
 In terms of homeownership, Amparo had a nearly identical response to that of Pedro 
when asked how many of her Latino friends are homeowners versus renters, she commented, 
“Todos rentan” [Everyone rents].  Also, similar to Pedro, Amparo felt more attached to the U.S. 
than México.  When asked which country she preferred, Amparo replied, “yo prefiero ser de 
aquí, de los Estados Unidos” [I prefer to be from here, from the United States].  This preferred 
citizenship opens up new research questions regarding the assimilation of Mexican immigrants 
(documented as well as undocumented) into the U.S. mindset and culture.  Cultural differences, 
such as the ones discussed by Juliá and Hartnett, however, are one aspect not referenced by 
either Amparo or Pedro.  Both Latino interviewees expressed adamant self-identification with 
the U.S., rather than México. 
 
 Amparo and Pedro tell stories that both support and refute academic arguments and 
quantitative data, although, each person has similar responses about income, immigrant status, 
and homeownership.  Neither believes that they can earn enough money to pay for the necessities 
of life.  Also, both Pedro and Amparo feel loyal to the U.S., not to their native country—Mexico.  
Immigrant status, then, has different effects on numbers than it does on people.  This status tends 
to increase barriers to homeownership; however, both interviewees agree that they much prefer 
to be from the U.S.  Finally, Pedro and Amparo each dream of one day owning their own home, 
regardless of all the factors discussed working against them. 
 
Synthesis and Proposals 
 The dream of homeownership endures for two Latino homeless people in Walla Walla, 
despite the many social and economic barriers blocking fulfillment.  Characteristics that become 
barriers for individuals in society include race, immigrant status, and income level.  Isolating 
these barriers for academic study, however, leads to inconclusive and incomplete findings by 
scholars: isolation oversimplifies the issue.  More importantly, reliance on solely government 
statistics and scholarly articles cannot fully portray the effects of barriers to homeownership on 
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Latinos.  Conversing with Latinos one on one, edifies a researcher on the real-life conditions of a 
person, and allows one to listen to the personal stories of people often unheard in society.  
 

Income level and immigrant status among Latinos in Walla Walla are two factors not 
fully addressed by the WWHA.  Both Pedro and Amparo constantly return to the fact that they 
simply cannot work enough or earn enough to pay for housing in Walla Walla.  In both Walla 
Walla and Washington State as a whole, Latino households earn a median income between 
$9,000 and $14,000 less than non-Latinos.  The gap in Latino versus white income points to race 
as a dividing line along which city and state programs should focus.  Policy makers can use this 
racial line to their advantage when designing programs to help people from different racial/ethnic 
backgrounds because the line narrows the focus onto what particular group of people needs help.  
Furthermore, with in depth study and understanding of the different ways in which cultural, 
societal, and economic aspects interact to affect an individual or a group of individuals, such as 
Latinos, policy makers can craft programs that meet the needs and demands of that group. 
 
 Apart from income level gaps between Latinos and whites, immigrant status plays 
contradicting roles in the individual lives versus the population of Latinos.  According to both 
Amparo and Pedro, they identify much more strongly with the U.S.  They also face increased 
levels of discrimination for being not only Latinos, but also immigrants (as illustrated by 
Amparo’s experience in the grocery store).  Scholars echo this controversy over the importance 
of immigrant status. 
 
 Overall, homeownership is the ultimate personal goal of both Pedro and Amparo, but 
statistics on Latino homeownership both in the Walla Walla case study and Washington State 
demonstrate that odds are low for Latino homeownership.  Furthermore, both Amparo and Pedro 
realize that practically speaking, attaining homeownership is not the most important next step in 
improving their lives.  Nevertheless, homeownership programs that focus particularly on Latinos 
can achieve success, as illustrated by the Cache County, Utah case study.  If Washington were to 
attempt to create similar Latino-specific homeownership programs, there could be a similar 
empowerment of Latino non-homeowners within Washington State.  And, thanks to HB 3156, 
CTED has the power to create such programs at either the local level through organizations such 
as the WWHA or at the state level with organizations such as the Washington State HUD. 
 

At the state level large-scale projects to increase income and homeownership rates for 
Latinos do not seem feasible because attempts at broad-based solutions to individual difficulties.  
These broad solutions result in programs that do not tailor their provided services to the needs of 
the local community.  Instead, CTED could instigate a community-based effort (in Walla Walla, 
for instance) by awarding grants to local organizations such as businesses, churches, banks, and 
social service agencies that offer bilingual workshops on debt and income management.  
Individuals, in turn, benefit from the education of money management and have an increased 
potential to save up for a home purchase.  Saving income, however, is not always an option when 
there is simply not enough income to save.  In order to create programs to increase the household 
income for Latinos in Walla Walla, more in depth study on this subject can be done.  This leads 
to the beginning of yet another chapter on Latino income that will be left unwritten for future 
researchers.  
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More scholarly research, though, is not the only method to approach the study of racism 
and Latinos in Washington State.  Although many scholars write extensively on the effects of 
race and a variety of other factors that affect Latinos, listening to the personal stories of 
individual Latinos from the community will be the true testimonial of the ways in which race 
impact the lives of Latinos.  In the words of Pedro, “Por ser nosotros latinos, tenemos que 
trabajar y luchar doble, por nuestro color.” 
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Appendix A: Interview Questions 
 

For Pedro and Amparo: 
1. What is your current living situation? 
How long have you been living in this situation? 
What is it like? 
2. How do you define homelessness? 
3. Has it been difficult for you to find affordable housing in Walla Walla? 
4. Roughly what portion of your income do you pay for housing? 
5. Was there ever a time when you were unable to afford your housing situation and you had to 
seek outside help?  What happened? Who did you go to for help? 
6. If you went to a social service, such as Helpline, in what ways did they help you? 
7. Can you tell me about a time when you lived with another family or friend or on the streets 
after being unable to pay for your previous housing? 
8. In your experience, how is it to find affordable housing and maintain it, say over the course of 
a year? 
9. Can you think of a time when you feel that being Latino/a has altered the way in which 
someone helped or didn’t help you.  Or the way people you met/worked with treated you? 
10. Of your friends, how many are Latino/a homeowners?  How many homeless? 
11. Have you ever noticed a difference between the amount of Latino and non-Latino homeless? 

 
For Denise Carron: 

1. What programs does WWHA offer to people who ask for financial assistance in paying for 
housing? 
2. Are there any Latino-specific housing payment assistance programs offered by WWHA? 
 

For Renée Rooker and Frank Ramirez: 
1. What is the definition of a low-income household? 
2. What is the definition of a low-income home? 
3. Who makes these definitions? 
4. What programs are there at the local and state level for low-income homebuyers? 
5. Are there any programs at the local and/or state level for Latino low-income households?  
Latino immigrants? 
6. How is the importance of low-income homeownership gauged for Latinos in Washington and 
Walla Walla? 
7. Is the quality of life taken into account? 
8. What is being done about low-income? Are there any efforts to increase the minimum wage? 
9. Is there a noted difference between the number of Latino versus non-Latino low-income 
homeowners in Walla Walla and/or Washington? 
10. Are there many Latino immigrant low-income homeowners or potential home-buyers? 
11. Has there been a change (increase/decrease) in the amount of Latino homeowners or 
potential home-buyers in the last 5 to 10 years? 
12. Is there any noted correlation between homelessness and low-income homeownership? 
13. Has HB 3156 had any impact on the WWHA policies or programs?
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Appendix B: Interview Transcripts 
 

Pedro Salinas y Julia Leavitt 
Miércoles, 4 de octubre 2006 
 
J: What is your current living situation? 
 
P: Well, the reason that I am in this place is because my work went down and was not in one 
piece right now.  And I am not working full-time, so I do kind of like part time.  On top of that I 
am paying child support. Me and my wife got two kids [each].  For me I think, you know, I think 
this is supposed to be even.  It wasn’t enough to pay the rent. And, like I said, I wasn’t working 
full-time, so I entered in this place for now.   
 
J: Do you have to pay rent here? [Christian Aid Center housing] 
 
P: No, everything is free. They give food.  Everything like soap, cleaning the floor, dishes.  
 
J: How did you find out about this organization, the Christian Aid Center? 
 
P: Well, this is a small town, and you know everything.  Once in a while I used to come and eat. 
I used to bring my family here, and we called it the buffet.  We would ask the kids, “Do you 
want to go to the buffet?” And yea, so I found out more about this place. When I really needed 
help I came to this place and talked to Ms. Kitty and she gave me the help that I needed.  
 
J: Has it been really difficult for you to find affordable housing in Walla Walla? 
 
P: Yes.  They’re expensive—the houses.  The rents are expensive. If you want a decent one, you 
know you got kids and all that. You’re talking about like $800 per month for rent. Then, the 
wages, it’s… We pay rent, and we pay gas, and energy. It’s not enough to live on seven or eight 
dollars an hour. You always have problems: you can’t pay one bill to pay the other. It’s kind of 
hard.  
 
J: Would you say that the majority of your income goes to paying your rent? 
 
P: Goes to rent, bills, and you can have just a little bit left for your family. And then, when you 
have kids you have to pay for clothes and shoes, and well sometimes they ask for a candy or 
something.  It’s not enough. Some people they have to do a side job, like sell something.  Some 
people they sell tamales in order to survive. 
 
J: In your job before, did you work a lot of hours? How many hours a day? 
 
P: Yes.  It’s what I told my boss: “I need to support my family. And if you need to do something 
else like work more, I’m willing to do more hours to get more money and to support my family.” 
 
J: You said that you lost your previous part-time job, after that were you unable to pay the rent 
where you were living?  
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P: Yes, even though they gave me a break.  I was living in College Place.  It was close to the 
college. They gave me three months, and I was paying $400.  But they [the landlords] said when 
the students come back, “I’m going to raise the rent because I usually rent it for $800.” It was too 
much to pay the rent and even if you get a full-time. On top of that I was paying bills and child 
support and debts. So I said, ‘well I’m going to go to Christian Aid Center.’ 
 
J: Did you just know to come here, or was it from the times you came to eat here before? 
 
P: Yes, and also my brother talked about this place.  
 
J: Does you brother live in Walla Walla or College Place?  
 
P: Walla Walla. 
 
J: Did you ever consider asking your brother for help rather than go to Christian Aid Center? 
 
P: No. He has a big family and a small place.  He got seven kids, and I don’t want to mess with 
that.  
 
J: Are they in a similar living situation as you? 
 
P: They’re always working, both his wife and him. They are working all they time. They are 
always looking for something.  You can see the kids—they are always asking for something. 
There’s not enough. [En español:] Siempre ellos están buscando algo.  Yo los miro a ellos y 
siempre los niños andan pidiendo algo.  Me encuentran y me dicen, “Tío, quiero esto.” Y yo, a 
veces les ayudo. …Mis niños saben que he dicho que les miren a sus primos para ver como 
están. Y meto en las cabezas que tienen que trabajar y estudiar para salir adelante. …Estamos en 
un país que está compuesto de inmigrantes. Por ser nosotros latinos, tenemos que trabajar y 
luchar doble, por nuestro color. No importa que ellos nacieran aquí.  Simplemente por ser 
latinos, hispanos, tenemos nosotros que luchar doble.  Eso es verdad. Todo el mundo lo 
sabe—no está escondida. …A veces hay los que miran al latino, al moreno, a los de otros países, 
como gente que no piensa como gente ignorante. 
 
J: ¿O sólo para trabajar y nada más? 
 
P: Para trabajar, exactamente. Como esclavo, digamos.  En cierta manera, un tiempo los morenos 
fueron esclavos, pero para mi, tal parece que seguimos siendo esclavos. 
 
J: Es como algo de la sociedad no puede cambiar. 
 
P: Exacto, no puede cambiarse.  Entonces, yo les digo a mis hijos que yo vengo de un país que es 
México del estado Guerrero. A mi mis padres me enseñaron en este tiempo a trabajar y valerse 
por si mismo. Y, como decimos en el pueblo, “El taco que tú comes, tienes que ganar.”  
Entonces, hay que ganarse lo todo. Cuando llegué a este país, empecé a mirar a las diferencias de 
lo que son las razas.  Empecé yo a probar de esta discriminación. Yo crecí en Chicago y fui a la 
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escuela, y me di cuenta de la diferencia.  Llegué al high school, pero ya no lo seguí por lo mismo 
que yo estaba solo con mi hermano. Mi padre ya no vivía y yo tuve que luchar en este país solo. 
…Tenemos que luchar duro. Había mucho racismo.  No había la misma oportunidad.  Se dice, 
pero no se hace en el mismo.  Como dice en el himno de los Estados Unidos, “justice for all,” 
pero no existe.   
 
J: Es como si fuera la implicación que dice solo para los rubios o los anglo-sajones. Hay algo 
inferido en el sistema.  
 
P: Entonces, lo mejor que ellos están diciendo en “justice for all” o justicia para todos, pero para 
todos de ellos. No para los demás fuera de los que vienen y no son un güero. Constantemente he 
visto a nuestra raza ha sido atacada. No de golpes, pero a veces ha llegado hasta golpes, pero 
atacado verbalmente. 
 
J: Y también económicamente.  
 
P: Exacto, queriéndonos oprimir, queriéndonos poner abajo, o decir que “bueno tú no eres nada, 
tú no eres nadie.”  Y no dejar que el latino o diferentes razas pueden superarse y subir y estar en 
un nivel… 
 
J: Como estar en un nivel iguales a los anglo-sajones. 
 
P: No se puede. Por eso nos pone más difícil, más duro.  Pero nosotros miramos y si pudieras 
llevar el mensaje a las personas que tú [Julia] estás enseñando que sean más inteligentes. No hay 
que dejarnos, pero en paz.  [Cuando queremos] Tratar de superarse uno o tratar de ser algo 
diferente o hacer la diferencia en el estudio. En prepararnos para demostrar o enseñar o sacar a 
los de nosotros donde están ellos con nuestros estudios con esta preparación para hacer un poco 
el cambio: en la camera de representantes en lugares de dónde se oye nuestra voz.  
 
J: Eso es el enfoque de este proyecto—para que lleguen estas ideas a la legislación del estado de 
Washington. Por ejemplo, como usted dijo, la discriminación y opresión económica que latinos 
encuentran cuando tratan de comprar casas o pagar la renta.  Como usted dijo de su situación en 
Collage Place cuando iba a aumentar la renta de $400 hasta $800 porque los estudiantes de Walla 
Walla College regresarían en el otoño.  ¿Cómo es fácil/difícil para mantener de vivir con esta 
instabilidad en los precios de la renta durante el curso de un año? 
 
P: Yo diría que sí es difícil.  Bueno, durante un año tenemos que luchar duro, no importa que sea 
en un año o un mes, tenemos que siempre estar luchando.  No venimos aquí para pasear.  No 
venimos aquí de vacaciones. Venimos a superarnos; venimos a sacar a nuestras familias de 
México.  Mis dos hermanos que vinieron por acá primero, dijimos que mi papá ya no vivía, 
entonces ya no más era mi mamá y nosotros.  Mis hermanos se vinieron por acá fue para superar 
y sacar a mi mamá de cómo estaba viviendo en México. A veces no tenía nada para comer.  Sí, 
se trabaja conmigo, pero no era igual.  A veces mal vestidos, había cosas que no teníamos que no 
podíamos comprar.  Entonces, como vienen todas estas personas a este país es por un futuro 
mejor—tratar de superarnos y ser diferentes, trabajar duro, lo que sea. Tratar de mantener a 
nuestras familias. Por eso viene la pregunta si va a ser un año duro para vivir en un 
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apartamento.  ¡Claro que si! Siempre nosotros tenemos en la mente de trabajar duro, no importa 
lo que sea.  No es para alabarme yo: no es para decir, “pues, soy el mejor.” Pero, en mi trabajo, 
que es part-time a veces, yo llego con algunas ganas como si fuera el primer día, en verdad.  Yo 
llego el primer día y me dice con quien voy.  Mi boss me dice “Está bien Pedro.  Vienes con esta 
energía y todo.” Otros llegan y les miro así, “Oh man,  Monday and Tuesday; it’s a very hard 
day.” Yo, para mi, les miro punchados.  Y soy el único mexicano en la compañía para Tectonics 
Corporation.  Nosotros removemos asbestos. … Soy certificado para remover asbestos.  A veces 
construyo los muros para los highways que se llaman ‘sun-walls.’  Todos me dicen “Vente 
conmigo, vente conmigo,” porque saben que no me importa si me ensucio, si es trabajo duro. 
Entre más, tengo este dicho en el trabajo y ellos saben: a mi me gusta sudar.  A mi me gusta 
llegar a la casa con esta sensación de cansado.  A mi me tomo un baño y me tomo un café o un 
té, lo que sea. Me acuesto y me quedo bien dormido. La otra vez con ganas.  
 
J: ¿La gente en su trabajo sabe eso, entonces se utiliza así? 
 
P: Soy el único mexicano. Me hablan muy bien, pero no me hablan porque sean buenas gentes 
conmigo. Estoy hablando con la verdad.  Ellos me quieren, me estiman, pero porque saben que 
soy un buen trabajador. 
 
J: No es porque creen que usted es una buena persona, o algo así, solo se ven su raza y nada más. 
 
P: Exacto. Yo miro entre ellos cuando estamos haciendo un trabajo y andan despacio. Como soy 
el único mexicano, se tolera en que ellos no sacan rápido el trabajo.  Andan medio despacio.  
Pero, a mi me miran.  A mi no me gusta ser así. Como yo te he dicho, he hablado con el más 
grande (esto siendo el dueño de la compañía), yo le dije que “vengo a trabajar. Yo espero de 
trabajo”  Cuando yo gano el trabajo, le dije “dame una oportunidad trabajar y estar en tu 
compañía.  Pero que me digas la verdad.  Si es que no te gusta cuando trabajo yo, quiero que me 
vengas y me digas eso.  O Esto no va a funcionar—no me gusta como trabajas.” Y me voy.  Yo 
no quiero estar con alguien que no está contento conmigo.  Yo soy así. Si me das chance de 
contrato de tu compañía, yo quiero que me trates como un trabajador.  Que me tengas porque lo 
que soy y no porque yo puedo nada más hablar.  No puedo hablar mucho, no más.  Dame la 
chance como trabajo.  Si ves que no soy bueno para tu compañía, ven y me dices vete. Y yo me 
voy. 
 
J: Entonces, saliendo un poco de este tema, ¿en la comunidad, cuándo hay gente con quien se 
relaciona, hay una manera diferente que habla con usted o se acerca a una persona, se fija usted 
que habla diferente con usted o se comporta diferente? 
 
P: A veces hay personas que aprecian y se dan cuenta de que es un hombre mexicano.  A mí, 
cuando yo llegué a este país, sí, se mira como bichos raros. Se ve como algo extraño.  Ayer fui 
al DHSS, una oficina de asistencia pública.  Llegó una pareja güero o anglo-sajona y se sentó allí 
y yo estaba allí queriendo arreglar algunos papeles que yo tenía que tener. Se sentaron ellos e 
hicieron que tuvieron que hacer.  Se sentaron y llegó una mujer sería latina y empezó a hablar en 
español.  Ellos estuvieron mirando como si estuvieran cachetadas.  La pareja se mostraba la 
expresión como “¿Por qué está hablando español?”   Quieren saber de qué estamos hablando.  
Solo estaba diciendo de lo que ella tenía que hacer para recibir la asistencia pública. [Ellos, la 
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pareja] se gotearon en la cara que estaban pensando.  Yo miré y estaba observando como [ellos] 
diciendo “¿Por qué está pidiendo asistencia pública? Esta es para nosotros y nada más.” Es como 
si fuera ilegal o si fuera solo para ellos, nada más 
 
J: Es la mentalidad de “nosotros versus ellos.” 
 
P: Exactamente.  Yo entre mi mismo estaba pensando, “¿cómo es posible esta mentalidad cuando 
somos seres humanos?”  Somos seres humanos todos y no importa color, raza, de dónde vienes, 
lo que sea. Si tú te cortas, y yo me corto, es la misma sangre roja.  Tenemos el mismo 
pensamiento.  Pensamos igual pero no nos mira igual. Hay veces que, en verdad, y no quiero 
poner nadie por abajo porque nadie es más que nadie.  Hay veces que hay algunos que estamos 
más preparados, tenemos un poco más estudio. En nuestra raza, yo no me considero que porque 
soy una persona inteligente, que soy mejor que otras. Pero, sí, hay veces que he visto la 
injusticia, y he tratado de superarme. Ahorita estoy tratando de entrar la community college 
porque nunca es tarde para empezar un estudio o tratar de superarse.  
 
J: ¿Se ha fijado que hay una diferencia entre la cantidad de personas sin casas o personas que 
casi no pueden pagar las rentas, y hay una diferencia entre las razas?  ¿Hay más latinos, menos 
latinos, o igual a los anglo-sajones en estas situaciones? 
 
P: ¡Claro que sí!  Hay una diferencia. 
 
J: ¿Cómo es la diferencia? 
 
P: Bueno, la diferencia es de que con lo pago que tenemos nosotros [latinos] no podemos ganar 
igual al anglo-sajón. O porque nos ponen obstáculos para poder comprar una casa. Por ejemplo, 
miran a la historia de crédito, miran dónde trabajan, y si ganan muy bien,…cuantos viven. Si 
podemos pagar por una casa o los pagos de una casa.  Una vez le dije a un hombre [vendedor de 
la casa] que estaba confundido con esto, “Voy a rentar la casa, no la voy a comprar.” Estaba mal 
por decirlo que nada más voy a rentar una casa, no la voy a comprar. Me quería cortar hasta los 
cabellos de mi cabeza para información pues. Hay mexicano, Guatemala, Salvador con casa, 
pero también hay sin constantemente. Es muy raro cuando no hay homeless o que no tienen casa.  
También hay, pero la mayoría de latinos no tienen casa. En Walla Walla y en otros lugares. 
Estamos volviendo a los tiempos de cuando Martin Luther King empezó a liberar a su raza.  
Estamos iguales. Estaba yo leyendo un artículo del periódico y estaba en cierto lugar.  Y están 
multando a las personas que rentan las casas que son indocumentados. 
 
J: ¿En vez de los dueños? 
 
P: Sí, en vez de los dueños que no deben rentar a estas casas a estas personas. 
 
J: Pero, están dando la multa a las personas indocumentados y entonces, tratan al efecto en vez 
de la causa. 
 
P: Por una parte está mal, pero también qué podemos hacer para poder parar este tráfico de 
indocumentados. En una parte está bien de no poner estas leyes, pero hay que hacer algo para 
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parar esto porque hay muchos que llegan hasta aquí. Pero, del modo de que nos están tratando es 
como si fuéramos animales--  
 
J: --en vez de personas. Es la falta de humanidad. 
 
P: Sí, de lo que he visto, al transcurso de tiempo, lo que está viniéndose los Estados Unidos, el 
país poderoso, el país que ayuda a las personas...   
 
J: Pero es más como un vestido falso— 
 
P: No más se dice, no es algo verdadero. Es un país que agradezco mucho. Los Estados Unidos, 
poco o mucho que me ha dado, he visto crecer a mis hijos. Si me diera chance, y tuviéramos que 
individualmente pelear porque ya no podía el gobierno, yo pelearía por los Estados Unidos.  Yo 
lo siento que es parte de mí—como si yo soy de aquí—con la excepción de que nos miran 
diferentes y somos de color diferente. Pero, yo me siento que pelearía por este país, igual al 
anglo-sajón. Yo daría mi vida por este país…y mi familia. Sí he visto el racismo. 
 
J: ¿Entre sus amigos, la mayoría tiene casa o no?  
 
P: Sin casa. 
 
J: ¿Pagan renta la mayoría, no son dueños? 
 
P: Sí, la mayoría no son dueños. Por ejemplo, viven algunas personas como tres o cuatro 
personas en una casa que son solos. Siempre están luchando también. Si tú hablas con una 
persona que sea latina, te va a decir lo mismo. Es la misma situación: trabajando duro, no 
tenemos suficiente porque no ganamos suficiente, estamos viviendo al día.  
  
J: ¿Esto es como es para todos los latinos de Walla Walla? 
 
P: Yo diría para todo el país entero. Si supiéramos en otro estado la situación era mejor, todos 
estuviéramos allá.  Pero todo es igual.  El sistema del gobierno, del pago y todo eso, es bien 
asimilar en todo el país. Cambia un poquito de diferentes estados por la ley que cada estado 
tiene, y el [sueldo] mínimo de cada estado, pero no es mucho.  Noventa por cientos están bajo 
del sueldo mínimo. Cuando yo me vine de Chicago para Washington, el mínimo de Chicago era 
de $5.15 por hora.  Tenías que vivir, y depende en la familia que tienes, pero tenías que 
mantenerla, pagar luz, gas, la renta, el transporte, comida.  Eran más o menos $190 menos los 
taxes [que se ganaba] cada semana.  Digamos, algunos $200 a la semana. 
 
J: Cuando la renta, como usted dijo sube a $800 dólares al mes, $200 dólares a la semana no 
cobrará más de ésta. 
 
P: Por esto estamos viviendo en lugares no muy buenos, barrios no muy buenos.  Si tú te vas con 
$200 a rentar un lugar dónde cuesta $800, automáticamente no vas a poder aun a vivir, ni comer.  
Porque, también te piden dos rentas y el deposito de $25. 
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J: ¿Hay mucha gente que vive en hoteles porque no pueden pagar dos rentas más el deposito? 
 
P: De que yo me dé cuenta, no. Tal vez habrá gente viviendo así, pero ¿no sale más caro vivir así 
en un hotel?  Es diario pagar en un hotel…[cambio del tema con el lado del casete]…Hay 
muchos que nacen aquí con esta mentalidad de estar en las pandillas de hacer cosas que no 
deben.  Pero, realmente, no es así el verdadero mexicano.  
 
J: Es un estereotipo. 
 
P: ¡Exacto!  No todo, pero la mayoría de nosotros lo que queremos es venir aquí para trabajar y 
tener una mejor vida. Hay muchos que nos alcanzan. Hay muchos que vienen por un cierto 
tiempo y hacen que tienen que hacer y se regresan a México. En México ya tienen su negocio y 
tienen para seguir viviendo. Lo primero es que pensamos en una casa en México.  Entonces 
vienen por acá y el dinero de aquí (porque rinde más) lo mandan allá para poder edificar una casa 
o un negocio con el dinero de aquí porque es más [vale más] en México.  Lo primero es que 
construir una casa, comprar unas cosillas, poner el dinero en el banco.  
 
J: Cuando vienen aquí y dijo que solo es para trabajar, ¿hay una manera o un sentimiento de 
disfrutarse de la vida también o no, solo es trabajar? 
 
P: Sí, claro, dónde tienes tú el tiempo para relajarte.  Hay muchos lugares para divertirse 
también.  
 
J: ¿Baila usted también? 
 
P: No, ya pasó el tren, digamos. Es bueno salir y divertirse, como se dicen, tener un good time. 
Pero para mi, no puedo.  Tengo mis hijos. Estamos tratando de enderezar a nuestras vidas…para 
salir de esta etapa de cuando caí y tratar de estar estable.  Estoy tratando de encontrarme a mi 
mismo y tratar de ayudar a mi familia.  Mis hijos son Jessica y Peter. Ellos se sienten una 
seguridad que yo en verdad me preocupa que está pasando con ellos.  Ellos saben que estoy aquí 
en cualquier momento. Yo quiero que no les pase que me pasó o que meten en problemas. No 
hay más en esta vida del pasado, el presente, y el futuro que el estudio.  
 
J: ¿Tiene usted un sueño de algún día comprar una casa? 
 
P: Claro, como todos.  Como todos los seres humanos que quieren una casa estable dónde puedes 
vivir. Más de nada, me gustaría tener una casa, no tiene que ser un palacio, una casa normal, 
dónde puedo tener a mis hijos.  
 
J: ¿Cómo un hogar? 
 
P: Sí, que se siente un hogar.  Yo puedo salir afuera y poner una planta o hacer qué me gusta.  
 
J: ¿Le parece que es posible? 
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P: No me considero que sea una persona muy baja.  “Hasta el mejor cazador se va la liebre” o, 
hasta el mejor cazador, no se pasa nada.  Yo lo que tengo en mi mente es que nada es imposible. 
Todo lo que tú quieres, tú lo puedes obtener.  Va a ser algo difícil: nada es fácil.  Como hemos 
dicho antes, más para nosotros. Para los latinos, va a ser doble el trabajo.  
 
J: ¿Se ve en su futuro cercano que se puede empezar a ahorrar dinero para rentar a un 
apartamento o comprar una casa y salir de aquí? 
 
P: Debo dinero, en parte de mi esposa (quien me dejó), y tengo deuda.  Aquí tengo un alojo y es 
un empuje para poder superarse y salir adelante.  Hay muchos que vienen aquí y no quieren salir 
de aquí.  El tiempo de que estoy aquí es para pagar todo lo que debo para poder salir de la deuda. 
El siguiente paso es para ahorrar un poquito de dinero y espero que el trabajo vaya aumentando.  
Mi meta es salir de aquí, limpio de deudas, e ir a rentar una casa o un apartamento. Y, en fin, 
comprar una casa. Se lleva tiempo y esfuerza. Mi meta es sacar a mi familia adelante.  
 
 
Amparo y Julia Leavitt 
Jueves, 5 de octubre, 2006 
 
J: Estoy haciendo un proyecto para mi clase de políticas en la universidad sobre los latinos del 
estado de Washington. Mi proyecto in particular se trata de cómo relacionan los recursos de 
comprar o rentar una casa junto con los ingresos y si la gente tiene suficiente dinero para 
comprar una casa o pagar la renta. Si usted tiene cualquier pregunta, pregúnteme nada más. 
¿Tiene alguna pregunta hasta ahora? 
 
A: No. Pues, hay gente que tiene dinero pero hay gente que no, como yo no. Y tuve que pedir 
ayuda y por más que trabajo, no me alcanza para tener un hogar.  
 
J: El punto más grande de este proyecto es para […?] 
 
J: Entonces, mi primera pregunta es: ¿qué es su situación ahorita de vivir? Como en una casa de 
la que usted paga la alquila o… 
 
A: La pago, pero ahorita no tengo dinero. Vine aquí a Helpline para pedir ayuda. 
 
J: ¿Para pagar la renta? 
 
A: Sí, para pagar la renta. 
 
J: ¿Y se molesta si apunto algunas cosa? 
 
A: No. 
 
J: En su situación ahora, su casa está cómoda o está muy pequeña o algo así. ¿Me puede contar 
un poco más sobre esta? 
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A: Está pequeña, pero yo quiero un lugar donde vivir, no vivir en la calle. 
 
J: ¿Y ha vivido usted en la calle antes? 
 
A: Sí. 
 
J: ¿Cuándo fue eso? 
 
A: Fue como en, febrero.  Febrero, como cuatro, cinco meses en la calle. 
 
J: ¿Durante el invierno? ¿Hacía muchísimo frío, ¿no ve? 
 
A: Sí, pero tenía cobija. Dormí en un parque y después eso me ayudaron—me mandaron a 
McFeely.  
 
J: ¿McFeely? 
 
A: Sí, era un hotel. Me ayudaron a pagar. Y estuve bien, pero había un tiempo que caía el agua e 
iba mojada. Sí, sufriendo mucho. No había trabajo ni tiempo. 
 
J: ¿Durante este tiempo que vivía en la calle, podía trabajar? 
 
A: No había trabajo. Es que no tengo papeles yo.  Seguro, bueno, por eso, no. No agarraba yo 
trabajo bueno. 
 
J: ¿Y ahora tiene trabajo? 
 
A: No, pero, ahorita ya hay trabajo de la manzana. Voy a intentar por más que trabajo no 
alcanza el dinero.  
 
J: ¿Nunca alcanza? 
 
A: No, es que tengo cinco hijos que mantenerse.  
 
J: ¿Y los niños están aquí? 
 
A: No, cuatro hijos están en México y no más uno tengo aquí.  
 
J: ¿Es lo mayor, lo menor? 
 
A: Todos son grandes, no tan grandes, están chiquitos.  Tienen nueve, ocho, cuatro, y uno [años 
de edad].  
 
J: ¿Usted vino acá sola? 
 
A: Sola. Y tuve un bebé de dos meses en la ciudad. 
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J: ¿Hace cuanto tiempo vino a los Estados Unidos? 
 
A: Hacía un año, pero ya tengo más de seis años aquí. Aparte de esta vuelta a México, me 
regresé hace un año. Y he visto todo pobre en la calle [en México] y me sentía muy triste. 
 
J: ¿Cómo usted define ‘sin hogar’? O, ahora, no tiene una casa… 
 
A: No, voy a rentar algo. Estoy quedando con una amiga ahorita. Pero no tengo.  Voy a agarrar 
un estudio. 
 
J: ¿Le parece a si misma que no tiene hogar? 
 
A: Sí. 
 
J: ¿Aunque viva con su amiga o con la ayuda de Helpline? 
 
A: No. Voy a vivir con mi amiga ahorita y después voy a buscar un cuarto para mi sola. 
 
J: ¿Ha sido muy difícil encontrar un lugar para vivir dónde se puede tener los recursos para pagar 
la renta? 
 
A: Sí, difícil porque te piden que si no tienes problemas con el estado o que si tienes problema 
con la policía, que si ibas a poder pagar la otra renta—muchas cosas te piden.  Mucho requisito y 
no es fácil para rentar: no te dan no apartamento. 
 
J: ¿No le dan ayuda de encontrar un lugar o una organización donde se puede usar los recursos 
de obtener los recursos para pagar la renta? 
 
A: No.  No más Helpline me ha ayudado durante todos estos meses. Poquito no ha pagado el 
hotel. Sólo he pagado como tres veces. 
 
J: ¿McFeely? 
 
A: Sí. 
 
J: Y ahora que McFeely creo que ya cerró, ¿no? 
 
A: Sí, parece que sí. 
 
J: Entonces, después de cerrar McFeely, ¿tuvo que salirse de allá? 
 
A: Sí, me salí porque ya no tenía un fondo que me podía ayudar.  Y pasaba que tenía una amiga 
quien me dejaba ropa pero dormía en la calle.  
 
J: ¿Con su hijo más? 
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A: No, estaba embarazada yo cuando dormía en la calle. Pero ya ahorita nació mi niño. 
 
J: ¿Su vida aquí en los Estados Unidos está mejor que en México? ¿O cómo es diferente? 
 
A: Sí, mi vida aquí en los Estados Unidos es mucho mejor porque en México no tengo, bueno 
tengo hogar, pero no tengo médico ni trabajo. Y no alcanza el dinero para mantener a mis hijos. 
Soy una persona sola. No tengo mi esposo o quien me apoye. Tengo que apoyar a mis niños, a 
mi madre, y a mis sobrinos. Tengo mucho que mantener.  Tengo cuatro [hijos] míos y tres de mi 
hermana.  
 
J: ¿Entonces siete en total, más su mamá…? 
 
A: Más mi niñito que está aquí. Son ocho. 
 
J: ¿Es más fácil ganar dinero aquí? 
 
A: Sí. 
 
J: Pero, sin casa y vivir en la calle—¿todavía prefiere vivir en los Estados Unidos para poder 
mandar dinero allá? 
 
A: Sí, pero no es que diga que prefiero vivir en la calle—no.  Yo ahorro un poco de dinero y 
hasta donde llega el dinero, se acaba el dinero, se acaba todo pues. Me voy a la calle porque ya 
no aguantan los renteros que me van a apretar. Trato de ahorrar todo lo que sea posible para 
pagar todo el día, no alcanza.  Es que la renta es cara.  
 
J: ¿De que parte es la renta de sus ingresos personales? ¿Es mucho de sus ingresos como 
cincuenta por cientos o más? 
 
A: Pues, cobran 100 de depósito, hay los que cobran 200, 375 de renta, 250 para un estudio.  
Cual es el estudio de 350 también. Entonces encontré un estudio de 250 [de renta] y 100 de 
depósito ayer pues.  Me había encontrado uno de dos cuartos y estaba 375. 
 
J: ¿Estaba cerca del centro de Walla Walla o estaba muy lejos? 
 
A: No, estaba cerca del centro de Walla Walla. 
 
J: ¿Pero no trabaja ahora? 
 
A: Ahorita no. Mi problema es que me quitaron mi niño. Entonces voy a empezar a trabajar.  Y 
estoy trabajando, trabajando, pero quiero arreglar el problema de mi niño para poder trabajar. Sí 
porque me queda un mes, un mes y medio de trabajo, no más. 
 
J: ¿Trabaja en la cosecha de manzana? 
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A: Sí. No es poco un rato—casi no puedo cortar la manzana. Poco, no más…como dos tres 
veces, no más. 
 
J: ¿Y en cuál lugar trabaja? 
 
A:  En Broetje  
 
J: ¿Hace cuanto tiempo trabaja allá? 
 
A: Apenas tengo dos días que trabajé allá. 
 
J: ¿Cómo llega allá a Broetje? 
 
A: Pido Ride Aid. 
 
J: ¿En este trabajo gana bien? 
 
A: Por contrato, dan a los que pueden. Me conviene a mi por horas y aun quizás por horas y nada 
más. Entonces, yo gano como 44 al día. Esto es todo lo que gano. Más que uno tiene que pagar a 
Ride Aid.  
 
J: Y 44 dolores cada día por como cinco, seis semanas no es suficiente cobrar un mes de renta.  
 
A: No, no es suficiente porque tengo que pagar 56 de Ride Aid. Sacando la cuenta no te alcanza 
renta y Ride Aid. 
 
J: Entonces, ¿tiene mucha deuda usted? 
 
A: Sí, deuda sí tengo, pero me voy a trabajar y agarrar trabajo para poder pagarla poco a poco, 
pues pagarla poquito a poquito.   
 
J: ¿Quiere usted seguir trabajando y viviendo en la casa de una amiga para poder mandar dinero 
a México? 
 
A: Sí. 
 
J: ¿Pero no hay suficiente trabajo o la oportunidad de trabajo en su ciudad allá? 
 
A: Sí, hay, pero paga muy poquito. Paga más acá. 
 
J: Cuando usted vino a Helpline para pedir ayuda, ¿como le trató? 
 
A: Aquí me ha tratado muy bien. 
 
J: ¿En algún momento se fijo usted que se trataba a usted diferente por ser Latina? 
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A: No, nunca.  Siempre ha sido muy amable.  
 
J: ¿Se ha fijado de otra gente, fuera de Helpline, como gente pasando por la calle que se ha 
comportado o se ha visto diferente porque se ve que usted es Latina? 
 
A: Hay partes sí donde he ido yo y no me ha tratado bien porque soy indocumentada.  No tengo 
papeles. Soy mexicana—no soy de aquí y me rechaza. 
 
J: ¿Puede pensar de un tiempo especifico cuando esto pasó? En un lugar, un tiempo… 
 
A: Fue en la tienda de Super1 de comprar comida. Me dijeron que yo me creía mucho porque no 
obtenía papeles.  Yo estaba aquí. Y cualquier día de estos me iban a capturar y mandarme por 
México. 
 
J: ¿Alguien le dijo eso quien trabaja en Super1? 
 
A: Sí, una muchachita. Le dije yo que sólo estaba pidiendo un favor. Yo quería una cosa de la 
Super1, pero no sabía dónde estaba.  Ella se enojó.  Es que su papá de ella es gabacho y su mamá 
es mexicana. Es racista.  
 
J: Es interesante que ella puede ser racista, pero cuando su mamá es mexicana y su papá es 
gabacho. ¿Usted estaba pidiendo un favor? 
 
A: Sí, yo quería algo de la tienda.  No me acuerdo que cosa quería comprar, pero no la vía y no 
la encontraba.  Y me dijo, me respondió con esas palabras. 
 
J: ¿En español le respondió? 
 
A: Sí, en español me respondió.  Le dije yo que cosa o que animal le había picado. Nosotros 
decimos cuando está empujando la otra persona—le pica un animal. Es una expresión.  
 
J: ¿Tiene algunos amigos aquí en Walla Walla que están en una situación parecida a la suya? 
 
A: Sí.  Hay un amigo que también vivió en el parque de la Super1.  
 
J: ¿Era latino? 
 
A: También.  Una muchacha también que eran dos. También lo mismo. 
 
J: ¿Ustedes dan esperanza o ayuda entre sus compañeros?  
 
A: Yo lo apoyo y ahora que voy a buscar un hogar, cuando yo tengo el poder de cocinar algo o 
les invito a un taco. Pero no les puedo meter en mi apartamento porque es contra la ley. Es contra 
que nadie más que tiene que pagar puede vivir allí. Pero si ellos pueden ir a trabajar, pero no 
quieren ir a trabajar. Si se pudiera trabajar, yo le apoyara, pero anda tomando, anda robando.  
Entonces, no. No puedo yo. 
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J: Sí, porque hacen cosas diferentes que usted.  
 
A: Sí.  
 
J: ¿En su trabajo, trabaja con la mayoría latina? 
 
A: Con la mayoría trabajo son mexicanos.  
 
J: ¿La mayoría del gerente o jefes es de qué raza? 
 
A: ¿Del rentador o el rentero? El señor es gabacho. Pero, es muy buena gente. Hay gabachos que 
son bien amables: esperan para la renta. Pero hay mexicanos que no.  Está al revés.  
 
J: ¿Ha pensado de por qué es así? 
 
A: Pues, es así porque a veces les han alquilado un cuarto a otras personas y lo han destruido el 
apartamento.  Pues, quieren que uno también crea que uno no va a hacer eso, pero no.  Yo donde 
he salido, no he hecho eso.  He dejado el apartamento limpio como lo encontré o más limpio. 
Entonces, es lo que piensan ellos. 
 
J: Es como un estereotipo que tienen ellos de un rentero.  ¿Tiene algunos amigos que ya son 
dueños de sus casas o apartamentos? 
 
A: Amigos, no. Ellos rentan.  Todos rentan.  
 
J: ¿En su opinión, la mayoría de la gente aquí en Walla Walla que le falta una casa o los recursos 
para rentar un lugar donde vivir es de una raza especifica? 
 
A: La mayoría es latina.  Parece que todos rentan.  Más o menos unos cincuenta ya están 
comprando casas, más o menos, pero es casi 200 por cientos rentan. 
 
J: ¿Hay gabachos o gringos que están sin hogar también? 
 
A: Sí, he visto muchos amigos.  Yo tengo amigos gabachos.  Tengo más amigos gabachos que lo 
tienen igual que yo. Yo digo ¿por qué es así?  Porque nacieron aquí.  Ellos tienen papeles.  
Pueden trabajar.  Y si yo me explico: si yo tuviera papeles yo querría trabajar.  
 
J: ¿Ellos escogen a no trabajar o no pueden o…? 
 
A: No quieren trabajar.  No sé qué les pase.  Quieren pasar el tiempo haciendo drogas, tomando, 
así.  Esto es su servicio de ellos y no quieren trabajar.  
 
J: Es una distinción fascinante porque, como dijo usted, si usted tuviera papeles trabajaría en un 
instante. 
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A: Todo lo que quiero es trabajar.  Pero es una lástima que no los tengo. 
 
J: Sí. Entonces, ¿está usted tratando de conseguir papeles? 
 
A: Consigo con una persona para que me ayude a arreglarlos mejor, sí. Más un rato los seguro y 
me pongo a trabajar.  
 
J: ¿Aquí en Helpline le ayuda a sacarlos o…? 
 
A: No, aquí no. Yo no entiendo las leyes para arreglar.  Dice que solo una persona que tiene 
papeles puede meter mis papeles para que pueda arreglar. Pero quien sabe quien me va a ayudar. 
Hace como tres años estaba al punto de arreglarlos pero no me aproveché la oportunidad porque 
tenía miedo de mi esposo quien me amenazaba.  Vivía con una persona me amenazaba y me 
golpeaba. 
 
J: ¿Su esposo aquí? 
 
A: Sí. Y decía que si yo me permitía a arreglar papeles me iba a matar.  Entonces, dije que no, 
porque me iba a matar. 
 
J: Ahora, ¿está con esta persona? 
 
A: No, ya divorciamos. Por eso digo yo que tuviéramos papeles todo mucho me ha salido por 
miedo.  
 
J: ¿Vive con mucho miedo usted? 
 
A: Vivo con miedo porque no tengo papeles y puedo ser deportada o puede ser que inmigración 
está allá. Está muy duro ahorita sobre los que no tienen papeles. 
 
J: ¿Se da cuenta de que usted es latina cuando la gente habla con usted? 
 
A: A veces me han confundido que soy de aquí.  Mucha gente, a veces personas me preguntan, 
“¿Té eres de aquí, eres ciudadana?” “No” les digo. Y hay muchos que dicen, “Tú eres de 
México, ¿es verdad?” Y les digo, ya sí.  
 
J: Pero siempre les preguntan. ¿Le parece a usted que hay mucho racismo aquí en Walla Walla? 
 
A: Pues, sí, hay, como digo, un cierto por ciento de gente que no y hay otro cierto por ciento que 
es racista.  No todos. He encontrado gente muy buena como los gabachos en mi trabajo. Hay 
ciertos porcentajes de los dos. Y hay mexicanos y gabachos los dos que son racistas. 
 
J: ¿Hay racismo entre los gabachos y los mexicanos iguales?  ¿No es como sólo los gabachos o 
sólo los mexicanos? 
 
A: También con gabacho y mexicano: están revueltos. Es posible encontrar gente que está bien. 
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J: ¿Cree usted que el precio de los apartamentos o las casas aumentan la cantidad de latinos sin 
casa en Walla Walla? 
 
A: No. Pues, es mejor que tuviéramos casa, por más que, es lo mismo yo pienso.  Si uno no 
tuviera casa hay que rentar, pero como la gente de México es tan pobre, y trata de pasar y viene 
para buscar, mejor trabajo para apoyar a sus hijos. Es por esto que aquí en Walla Walla hay más 
latinos que vienen y parece que en México casi ya no hay latinos. 
 
J: Entonces de los mexicanos que vienen a los Estados Unidos, ¿tratan de ganar la vida 
solamente para apoyar a la familia dejada en México? 
 
A: De progresar y tener porque México es pobre.  Las casitas son de palmas. No son casas de 
madera.  Las casas son de palmas, de palitos, no es tan grande.  Entonces, la gente viene y cruza 
la frontera arriesgándose. Hay algunos que se quedan, que se mueren en el desierto. Todo por 
sacar adelante sus amigos, tener un techo, todo eso. Entonces, no es fácil. No es más que vienen 
porque quieren venirse.  Es porque la pobreza está muy dura en México.  
 
J: ¿Cuándo está aquí, piensa mucho de su familia allá, le extraña? 
 
S: Sí, le extraño, pero pido a Dios que ponga una persona que me pueda arreglar los papeles y ya 
después quiero ir a visitar a mis niños.  
 
J: ¿Cuánto tiempo ha pasado desde que ha visto a sus niños? 
 
A: Un año. 
 
J: ¿Tiene planes de regresar? 
 
A: No.  Sí de visita, pero no de vivir.  No me gusta a México. 
 
J: ¿Pero no quiere llevar a sus hijos aquí? 
 
A: Sí, es parte de un plan que tengo.  Tengo un plan que mis hijos vengan aquí.  México ya no 
me gusta porque es pobre. Yo sé que ya nací allí, pero no me gusta. Me gusta aquí porque yo 
creo que aquí nací yo.  
 
J: Entonces, ¿usted prefería usted ser estadounidense en vez de mexicana? 
 
A: Sí, yo prefiero ser de aquí, de los Estados Unidos. 
 
J: Eso es todo de las preguntas que tengo yo, pero ¿si usted tiene alguna pregunta para mi? 
 
A: ¿Es parte de tu plan de estudio? 
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J: Sí, es parte de una investigación muy dura porque estoy buscando artículos escolares para 
apoyar a mi argumento de mi tesis de latinos sin casa en Walla Walla y como les afecta los 
precios de casa y apartamentos. Entonces, para usted es como dijo usted antes, es muy difícil 
alcanzar la renta con sus ingresos.  El punto de este estudio es para cambiar o tratar de cambiar la 
situación para aquellos que se afecta.   
 
A: Pues, como digo, hay gente que tiene dinero.  Como hay gabachos que tienen demasiado 
dinero. Y pido a Dios porque no tengo dinero para pagar mi renta. Para tener una casa. …Y no sé 
por qué somos latinos no tenemos.  Pero, hay también latinos que son ricos, pero la mayoría casi 
son pobres. En México no tenemos ni sal… 
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Reflections from the interviews with Pedro and Amparo: 
 
The translations of the questions could be improved.   

A lot of the questions hint at the answers or the phrasing of the question makes 
assumptions about what the answer will be.   

Questions need to be better explained (more explicit) by the interviewer.   
It is important to make sure that the person being interviewed understands what the 
question is that is being asked, and that they answer it.   
In many instances the answer does not correspond to the question.  A leading cause of 
this gap is the translation of questions, language barriers, and vague questions.  

There are sudden subject changes.   
This may be normal in an interview, but it makes it difficult for the person being 
interviewed to digest the question and think of a longer response than ‘yes’ or ‘no.’  

Of the questions asked, not many sparked the relating of a personal story.  
In the interview with Pedro the conversation took on a story-telling nature to it, whereas 
Amparo almost never responded with a story unless prodded by further questioning. It 
could very well have been the difference in personalities between the two, but also the 
interviewer could have formulated questions better suited for each individual. 

 
After spending time reviewing these interviews and my research up to this point, I would like to 
do a follow up interview with both interviewees, or at least with Pedro. I did not prepare enough, 
nor was I far enough in my research with a sufficiently focused question to make the most of 
these interviews. 
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Appendix C: Chart 4a 
 
Data extrapolated from Chart 4, 2000 U.S. Census Bureau. 

 
 
The difference in the percentage of Latino and white homeowners in Washington and Walla 
Walla is calculated by subtracting the percentage of white homeowners from Latino homeowners 
for each location.  Chart 4a shows a larger difference in the percentage of white versus Latino 
homeowners in Walla Walla.  This could be due to a higher concentration of whites in the area, 
or increased income and immigration effects discussed in the body of the paper.  
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